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Grandomania e lucru mare. Este o 
boală, care dacă se încuibează undeva 
trebue se pustiească.

Compatrioţii maghiari ar trebui se scie 
mai bine decât ori-care alt popor, că aşa 
este. Şi tot ei ar trebui se scie mai bine, 
că efectele grandomaniei numai pustiirea 
poate se fie.

Ei au simţit, pentru-câ au avut oca- 
siune se simţă, şi am trebuit se simţim şi 
noi cei nevinovaţi şi cari am fost totdeuna 
scutiţi de contagiul acelei boale, efectele 
grandomaniei, căci au trebuit în mai multe 
rânduri grandomania lor se aducă cata
strofe asupra ţerilor unguresci şi se plângă 
lacrimi de sânge pe ruinele fumegânde în 
urma aceleia. Vilagoşul nu e tocmai de
parte înapoia noastră, poate servi de ajutor 
memoriei pentru toţi, dar’ mai cu seamă 
pentru compatrioţii maghiari.

Îşi are însă şi memoria fatalităţile 
sale. Tocmai compatrioţii maghiari nu prea 
par a fi oameni de aceia, care să-’şi aducă 
bucuros aminte de ceea-ce nu le place. 
Şi mai cu seamă când au ajuns la putere, 
precum sünt ajunşi acum.

Mai bine le vine lor la socoteală a 
nu uita nimica, ce le place şi a nu în
văţa nimica din cele-ce lor nu le vine la 
socoteală.

în privinţa aceasta ei şi sünt grozav 
de consecuenţi.

Să se mai mire cineva, vé<jéndu-’i 
înebuniţi în credinţa, că numai ei şi 
chiar numai ei valorează în monarchia 
austro-ungară, şi că numai dela ei atârnă 
toată autoritatea şi va(ja monarchiei austro- 
ungare înaintea puterilor celor mari euro
pene şi înaintea popoarelor de pe tot 
globul pământului?

în încântarea lor de sine înşişi, con- 
patrioţii maghiari, nu uită a-’şi mai atribui 
ceva. Trecutul ţerilor unguresci aşa îl 
adaptează, aşa îl dichisesc, încât ori-ce 
pagină frumoasă din trecutul acelora, 
numai meritelor lor trebue se fie adscrisă.

Este dar’ foarte la mintea omului, 
că dacă cred ei aşa de frumos şi de înalt

Foiţa „Tribunei“.
Roma învinsă.

— Tragedie în V acte. —
De A l e x a n d r a  P á r o d  1.

Traducere de I. L. Caragiali.

A c t u l  V.
(Urmare ţi fine.)

F a b i u .
Ce <jice sclavul?

V e s t a e p o r .
Oastea cu totul a fugit!

E Anibal un monstru mişel, căci el îşi curmă 
Lucrarea mai nainte de ce-a sfîrşit-o! Turmă 
Da oameni laşi! Aleargă nemernicii duşmani 
Spre Capua, de sigur li-e teamă de Romani...
Ei fug! Şi-aveau în cale o Romă ocupată: 
Puteau să vie mâne —

F a b i u .
Nici mâne, nici odată! 

E frânta Cartagena şi morţi a dînsei fii!
Ne lasă timp ? — Hab, timpul e ’nvingere! 

V e s t a e p o r .
Să fii

De trei ori, false Brennus, afurisit! Barbare! 
Tu, care deştepţi Roma din visul e i! Tu, care 
Trădezi tot universul şi ură ’n om aţîţi!
Voi ţ)ei cu mâni de sânge, să fiţi afurisiţi!
Şi tu, pământ răsboinic al bravilor, tu-’ţi cresce 
Copii viteji! Tu ţara străbunilor grijesce,

despre sine în trecut, să nisuească, ca, ei 
şi numai ei, sé fie în present şi în viitor, 
care se conducă aşa de „frumos“ desti
nele tarilor unguresci.

Ínsé ce sé facem ! Acesta este modul 
cum s’au dedat ei a gândi. Dela modul 
acesta, un popor cu un trecut aproape 
de o mie de ani, anevoie se mai poate 
abate.

Acest mod de gândire a şi făcut pe 
compatrioţii Maghiari un fel de şablo- 
nişti. Ei astăzi îşi au paradigmele lor, 
din care nu-’i scoate decât numai puterea, 
care le va sei şi impune.

După paradigmele lor, compatrioţii 
Maghiari sânt unicii patrioţi adevăraţi, 
sprijinitorii şi susţinători ai monarchiei. 
Ear’ ceialalţi toţi sânt, cel puţin, deră- 
pănători ai monarchiei. Pentru-că, îşi <Ş.ic 
compatrioţii, toţi gravitează în afară şi 
numai dînşii, adecă compatrioţii Maghiari, 
gravitează în lăuntru.

Şi au oamenii dreptate. Pentru-că în 
adevăr, ca ei, nimenea nu g r a v i t e a z ă  
în lăuntru.

Vrea cineva probe? N’are mult să-’şi 
bată capul ca să le afle.

Pentru măsurarea gravitării în lăun
tru nu credem că va fi ceva mai potrivit, 
ca budgetele din monarchic preste tot 
şi apoi în particular din ţerile ungu
resci.

Este cunoscut, că la cheltuielile co
mune, Cislaitania contribue cu septe părţi 
pănă când Ungaria numai cu trei. Va 
să tjică, Ungaria nu prea gravitează cu 
mult pre Cislaitania cu multe milioane, ci 
rămâne cu ele gravitând acasă.

Felul acesta de gravitare îl aducem 
numai aşa ca în treacăt şi nu punem 
pondul cel adevărat pe dînsul, fiindcă 
avem altul, pe acel particular din ţerile 
Unguresci.

Nici Românii, nici Germanii, nici 
Slavii din ţerile unguresci nu gravitează 
ca compatrioţii maghiari spre budgetul ţe- 
rilor unguresci. Numai când e vorba de 
contribuire, atunci ne lasă şi pe noi, pe 
ceşti nemagbiari se gravităm şi noi în 
lăuntru.

Altfel nu.
Pentru-că, dacă este vorba de a se 

crea d. e. o capitală, care se rivaliseze cu 
capitalele din lume, cu capitalele, care au 
crescut firesce şi s’au ridicat prin secoli 
la aceea ce sânt în proporţiune cu desvol- 
tarea bunei stări a ţerilor, în a căror sin 
se află: în ţerile unguresci e cu totul 
altfel. Aci ca din păment au trebuit se 
răsară palaturile, museele, monumentele şi 
câte alte de felul acestora. Au trebuit se 
răsară fără de a se ţină cont de pute
rile financiare ale acelora, pentru-ca se 
creadă şi fără de a se ţină cont de pute
rile materiale ale ţerilor, care ţeri de alt
mintrelea nu sânt locuite şi susţinute numai 
de compatrioţii maghiari.

Românii, Germanii şi Slavii, despre 
care foile compatrioţilor maghiari mereu 
susţin că gravitează în afară, plătesc o 
armată întreagă de funcţionari de tot felul, 
crescuţi în credinţa, că pe popoarele din 
ţerile unguresci numai de dragul lor le 
mai ţine D(}eu pe lumea aceasta. De unde 
de sigur se deduce mai departe şi preten- 
siunea, că popoarele aceste, pentru-ca să 
fie de vre-un folos funcţionarilor, trebue 
ele să înveţe limba acelora.

Dacă ar fi permis a gravita şi Ro
mânii, Germanii şi Slavii în lăuntru, ca 
compatrioţii maghiari, de sigur că şi dintre 
ei s’ar vedă mai mulţi prin feluritele bi
rouri ale statului.

Şi poate că s’ar afla destui şi dintre 
Români, Germani şi Slavi, care ar voi se 
graviteze în lăuntru la vre-o funcţiune 
publică.

însă, fiindcă compatrioţii maghiari cu 
gravitarea lor dau năvală asupra tuturor 
funcţiunilor cu atâta impetuositate, încât 
Românii, Germanii şi Slavii trebue să se 
retragă ceva mai înapoi, nu e mirare dacă 
cu gravitarea nu stau pe una şi aceeaşi linie.

Nemaghiarii şi când e vorba de bi
sericile, de şcoalele şi de alte institute de 
cultură, trebue să stee mai înapoi, pentru- 
că şi în privinţa acestora tot compatrioţii 
maghiari sânt aceia, care gravitează mai 
în lăuntru spre budgetul statului. Aşa

încât puţini compatrioţi maghiari vor mai 
fi rămas afară de sfera puterii atractive a 
„gravitării“ în lăuntru, adecă spre bud
getul ţerilor unguresci.

Şi cu toate aceste compatrioţii ma
ghiari, nu ni se par tocmai mulţumiţi cu 
gravitarea lor exclusivă în lăuntru.

De vre-o câteva Ţile, cu deosebire, se 
manifestează o temere în pressa compa
trioţilor maghiari, ca-şi-când gravitarea lor 
în lăuntru, aşa după-cum este pornită de 
vre-o câţiva ani încoace, n’ar fi tocmai de 
tot asigurată.

Dela Budapesta şi din alte părţi ale 
Ungariei proprie se aud temeri de o fe- 
d e r a l i s a ţ i u n e  în Austria, care după 
firea ei ar clătina caracterul dualistic al 
monarchiei.

Ce e drept, „Nemzet“, şi nu alt or
gan, se suie şi el pe tripodul grandoma
nilor şi scriind despre „sobolii“ de dincolo 
de Laita îşi dă aerul de a ameninţa „în 
interesul monarchiei“, pe acei „soboli“ 
cislaitani.

Şi dacă cumva cei de dincolo de 
Laita nu vor vră sé bage în seamă ame
ninţările celor de dincoace?

Compatrioţii maghiari ar mai avă 
odată ocasiunea a se convinge, cât e de 
réu, când omul se lasă ca sumeţia sé-’l 
scoată din fire; când omul se crede mai 
puternic de cum este şi când din causa 
grandomaniei alungă pe toţi amicii şi spri
jinitorii din giurul seu.

Nu ne bucurăm de răul altora, dar’ 
de binele tuturor din monarchie tot ne-ar 
pără mai bine.

Fără de a jigni pe compatrioţii ma
ghiari în interesele lor ca popor împreună 
locuitor în Ungaria, ne-ar pără bine, când 
ni-s’ar crea o situaţiune, chiar şi federali- 
sându-se monarchia, în care să putem şi 
noi mai în tignă „gravita“ în lăuntru. 
Nu ca compatrioţii maghiari, cu scăderea 
altora, am dori noi se „gravităm“ în lă
untru, ci în cea mai bună înţelegere îm
prumutată, respectând fiecare naţionalitate 
însuşirile celeialalte, cu care să poată fie
care progresa în cultură şi civilisaţiune.

Un erou.
De Alexandru Duma».

Ura, care o poartă Sicilianul contra Nea
politanern, e cu mult mai grozavă decât aceea, 
pe care o poartă Irlandezul contra Englezului şi 
Portugálul contra Spaniolului. Cu vre-o câteva 
(file înainte de sosirea mea la Palermo, s’a pe
trecut următoarea întâmplare caracteristică: un 
soldat neapolitan din cine scie ce causă a fost 
judecat la moarte. El trebuia să fie împuşcat. 
De oare-ce Neapolitanii preste tot sünt un fel de 
oameni, care nu să bucură de mult curagiu, aştep 
tau Sicilienii <j>ua morţii condamnatului cu un 
neastâmpăr mare, ca să se convingă, în ce fel 
şi cum va merge la moarte delincuentul neapoli
tan. De altă parte compatrioţii nefericitului can
didat al morţii erau preste măsură ingrijaţi, de 
oare-ce dînşii aveau tot motivul să se teamă, că 
compatriotul lor nu va muri ca un erou, adecă 
fără şovăire, şi astfel le va face ruşine. Sicii ianii 
credeau orbiş, că vor ave bun prilegiu să bat
jocorească pe Neapolitani; era deci lucru prea 
natural, că Neapolitanii căutau fel de fel de mij
loace, ca să salveze ambiţiunea lor naţională 
şi să facă ei apoi batjocură din neastâmpărul Si- 
cilianilor. Ce să facă deci ? Au adresat regelui o 
rugăminte pentru agraţiarea condamnatului. Dar’ 
fiindcă, era vorba de o crimă, regele cu toată 
inima lui cea deschisă n’a putut face pe placul 
Neapolitanilor; dreptate trebuia se fie în Sicilia,

Tu Gfallie vitează, mari spădi se fauresci,
Se naşei eroi, ca dînşii prin fapte vitejesci 
Sé ne résbune cândva: pe mine şi pe tine,
Pe toată lumea, care atji plânge cu suspine 
Sub lanţurile Romei!

L u c i u .
Tu, sclavule! 

V e s t a e p o r .
Am fost!

Dar’ eatá-mé: sünt liber !
(Sclavul se omoară.)

P r i m u l  b ă t r â n  (privind spre poarta Collina.)
Oh, nobil adăpost 

Al cerului! Véd vu lturi... soldaţi!
A l d o i l e a  b ă t r â n .

Trăiesc Romanii!
O ’ntreagă legiune văd eu!

C a i u s.
Sünt veteranii

Vitezei Rome! Consul. . . E  Scipio!
Lu c i u .

E ea:
Salutea!

F  a b i U (înduioşat.)
Viitorul! . . . Dormi, dormi, copila mea! 

Dormi! Moartea ta servit-a a<ji patriei scăpate!
L u c i u  (venindu-’şi în fire.)

Oh, patrie severă, ascultă-mă! Cetate 
De mari viteji, tu Roma, ascultă-mă! ’Ţi-o spun 
’Ţi-o jur, că eu cu spada din mâni am să răsbun 
A<Ţi sângele Vestalei vărsat, Roma, de tine!
Am să-’l răsbun asupra duşmanului ce vine, 
Când el va fi de fală şi glorii desbrăcat.

F  a b i u.
Ei n’au să ne lovească, nici at}i şi nici odat’! 
Cât timp trăiesc străbunii în pepturi oţelite,
Şi inimile noastre cât timp au să palpite 
Cu foc divin, duşmanii nu schimbă-al nostru mers: 
Noi mergem tari şi ’nvingem întregul univers! 
Când sufletul e mare şi neînvins, pe lume 
Nu-i nimeni să-’l învingă 1 Ear’ voi ţ)ei mari cu

nume
Divin, voi Pei, a căror dreptate ne-a gătit 
învingerea: atji Roma şi noi ne-am împlinit 
A noastră datorie; faceţi şi voi pe-a voastră!
Să mergem dar’ ! Ne-aşteaptă de sigur oastea

noastră
Şi consulul ne-aşteaptă 1
(Es cu toţii. Posthumia şi Galla remân singure. După-ce 
mulţimea s’a depărtat, bătrâna oarbă se ridică, înalţă bra

ţele şi înaintează spre mormânt.)

P o s t h u m i a .
Vai, Doamne, de-aş vedé! 

Aici e îngropată, aici copila mea?
Pe-aici oare-i mormântul? Ah, eată-’l . . . Dormi

copilă!
Vai, cum te-au dus călăii la moarte fără milă! 
Vai, nu mă lăsa, dragă, aici între călăi,
Eu singură rămasă cu toţi tiranii tăi!
Opimio! Deschide-’m i! Sunt eu, buna t a ! Lasă 
Să întru, vai, la tine! . . . Ear' singură rămasă! 

(Perdeaua cade.)
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Súntem siguri, că în caşul acesta din 
urmă n’am avé sé ne temem, că monar
chia ar puté, cum «̂ ices „Nemzet“, deveni 
vre-odată teatrul unor diatribe periculoase. 
Am fi însă de altă parte scutiţi şi de con- 
secuenţele cele triste ale grandomaniei.

Adresă de aderenţă.
Comitetul central electoral al alegă

torilor partidului naţional din comitatul 
Timiş au trimis g e n e r a l u l u i  T r a i a n  
D o d a următoarea adresă:

Ilustre Domnule General!
Sunt aproape doué luni de când toată ro- 

mânimea Te admiră în eroica luptă, sulevată 
faţă cu camera representativă a Ungariei, prin 
epistola epocală dela 10 Octomvrie, adresată nu
mitei înalte corporaţiuni, prin preşedintele seu.

Am vé^ut cum contrarii faţă de arma băr
bătească, onorifică şi valoroasă a Iluatrităţii Tal®, 
armă deamnă de un valoros şi distins bărbat, 
Te-au întimpinat cu o armă nedeamnă de ei. Ilus- 
tritatea Ta ai cerut legalitate, contrarii Te-au 
întimpinat cu ignorare.

Ínsé la prima lor înfăţişare le asverlişi 
arma din mână. Desarmaţi ei ’Ti-se închinară 
şi intrară pe calea ce Uustritatea Ta li-o ai de
signat, adecă: sé vină ei înşişi a constata şi a 
inarticula în actele dietale, drept dovadă neperi- 
toare, că „poporul român, pentru acum cel 
puţin, n’are loc în cadrul constituţiunii Un
gariei“.

Eată resultatul admiratei lupte a Ilustri- 
tăţii Tale!

El este o învingere plină de onoare, de 
rară bravură şi aduncă prudenţă politică, o în
vingere repurtată în lupta sulevată — nu cum 
(fice poetul: „unul contra doi“, ci unul contra 
sute! O învingere plină de mângâiere pentru 
toată Româcimea din Ungaria, pentru-că nimic 
nu poate fi mai sublim în lupta politică, decât 
a desarma pe apăsători şi a-’i aduce, ca ei, ca 
ei înşişi să facă mărturia în faţa lumii despre 
păcatele lor, despre nejusta şi nemotivata apă
sare din partea lor şi nulificare politică, sub 
care [geme poporul român din Ungaria, fără 
vina sa.

Această învingere glorioasă, acest resultat 
binefăcător servesce astăzi drept mândrie na
ţională întreg poporului român din Ungaria şi 
drept mângâiere aceluiaşi popor, care, după-ce 
secuii uitaţi a gemut sub jugul sclăviei trupeşei, 
astăzi în timpul luminii şi al progresului cultu
ral, se vede şi se simte gemând sub jugul sclă
viei politice — spirituale, cărea cu atât mai mult 
îl apasă, cu atât mai mult îl amăresce, cu cât mai 
nemărginită îi este setea după desvoltare şi 
progresare în cultură şi libertate, precum şi dorul 
de o convieţuire adevărat frăţească cu popoarele 
conlocuitoare.

De aceea poporul român întreg şi îm
preună cu el şi noi, cu aceeaşi pietate şi ardaore, 
cu care sărmanul orb măresce pe D-(jeu, pentru- 
că 'i-a redat vederea ochilor, — Te mărim şi 
adorăm şi noi pe Ilustritatea Ta, pentru-că ai 
dat lumii orbite faţă cu suferinţele poporului 
român, o rază de lumină ce pururea va pute 
străbate la întunecimea, ce permanent se răs- 
pâudesce din partea stăpânirii actuale asupra si- 
tuaţiunii politice a poporului român.

Onoare dar’ şi mărire Ţie, adorat general 
şi strateg politic!

Mulţumindu -’Ţi toţi din adâncul inimii 
noastre; mărimu-Te şi măritu-'Ţi-va fi numele şi 
faptul totdeauna în istoria suferinţelor politice ale 
neamului nostru românesc neperitor

Măriţi şi onoraţi să fie de toată suflare* 
românească şi aceia, care doară ’Ţi-au stat pană 
acum întru ajutor la acest act epocal sau îţi 
vor sta de acum înainte, ori cu gândul ori cu 
fapta, pentru alte acte de asemenea natură, pe 
care ferbinte le dorim!

Fericit şi binecuvântat să fie şi cercul ale
gătorilor ce Te-au ales şi care astăzi servesc de 
model în toată ţeara prin adevăratul lor patrio
tism, prin aderenţa neclătinată la drepturile lor 
şi prin învăpăiată iubire a naţiunii, pentru care 
seim, gat* sânt: „a muri“ — ca şi bravul lor 
general.

Să trăiţi Ilustre Domn General!
Să trâească şi alegătorii cercului Caran

sebeş! Din şedinţa comitetului central electoral 
al alegătorilor aderenţi partidului naţional român 
din comitatul Timiş, ţinută în Timişoară în 6 
Decemvrie 1887.

loan V  Barcian m. p., P. Rotariu m. p., 
secretar. preş. comit, central.

Revistă politică.
S i b i i u ,  27 Noemvria st. v.

Comunicatul oficios al (parului „Frem
denblatt“ a agitat în mare măsură spiritele. 
Expunerile (parelor de a(p repetează în
grijirile ce le-au produs seriositatea situa- 
ţiunii. Şi întru adevăr acum nimeni nu 
se mai poate îndoi, că prin măsurile mi
litare rusesci la graniţa austro-ungară pacea 
e serios primejduită. Din V i e n a  se de- 
peşează, că s i t u a ţ i a  e n e s c h i m b a t ă  
şi se privesce mereu de f o a r t e  s e r i 
oasă.  Ambasada rusească e, la aparenţă 
cel puţin, liniştită şi asigură că măsurile 
dela graniţă se fac numai din c o n s i d e -  
r a ţ i u n i  de d i s l o c a ţ i u n e .  D a c ă  s i 
t u a ţ i a  nu se va  s c h i m b a ,  se va  
l u a  în c u r é n d  mă s u r i  e n e r g i c e  
s p r e  a s c u t i  Gfal i ţ i a,  dar’ încă tot se 
dă expresiune speranţei, că o catastrofă se 
va pută evita, mai ales după-ce pe terenul 
cestiunilor pendente nu există nici o dife
renţă mai însemnată cu Rusia. Cam aceasta 
străbate şi din expunerile <parel°r oficioase 
şi semi-oficioase. Astfel „Neue Freie Presse“ 
(pce, că dacă consultările militare ce se 
ţin în Viena sub presidenţa Maiestăţii Sale 
se vor şi termina cu hotărîrea, de a în
tări trupele din Graliţia, dintr’asta nu trebue 
să se conchidă nici apropierea, nici în ge
neral necesitatea unei ciocniri înarmate, 
ţfiarul vienez susţine, că răsboiul trebue 
să aibă un motiv, un scop, care numai 
prin arme se poate ajunge, şi în momentul 
de faţă nu există nici unul nici celalalt.

piarele maghiare sünt mai agitate. 
„Pester Lloyd“ i n s i s t ă  cu s t ă r u i n ţ ă  
pe nt r u  s p o r i r e a  t r u p e l o r  la g r a 
n i ţ e l e  r u s e s c i ,  cu toate că şi el ad
mite, că măsurile aceste încă nu înseamnă 
răsboiul şi nici nu-T condiţionează. D a c ă  
î nsă,  — termină guvernamentalul din

Budapesta — o ciocnire nu se va puté 
evita şi Europa nu va puté g u s t a  
p a c e a  ma i  n a i n t e  de a f a c e  i m p o 
s i b i l  pe t u r b u r ă t o r u l  e i , —  f i e ^ n -  
té  m p 1 e-s e ceea- ce  nu se  m a i  p o a t e  
î n e u n g i u r a ,  şi  R u s i a  s e c e r e  f ur 
t u n a  ce î n s ă ş i  a s é mé n a t - o .

De altmintrelea în cercurile condu
cătoare din B u d a p e s t a  se şi accentu
ează mai mult seriositatea situaţiunii şi se 
recunoasce, că concentrarea trupelor ru
sesci la graniţele noastre nu este un fapt 
creat numai în timpul din urmă, ci a fost 
cunoscut înainte de asta cu mai multe 
luni şi a fost obiectul atenţiunii corăs- 
punŢetoare din partea locurilor compe
tente. Conform acestei stări de lucruri, s’au 
şi luat disposiţiunile de lipsă; cercurile 
diplomatice şi politice se credeau însă în
dreptăţite a admite, că întrevederea dela 
Berlin va îmoa încordarea şi că aceste 
măsuri de precauţiune se vor dovedi de 
exagerate. Se pare însă, că visita Ţarului 
la Berlin nu a justificat nici într’o direc
ţiune aşteptările aceste şi nu este exclus, 
că prin actuala campanie de pressă între 
organele oficioase ale Austro-Ungariei şi 
ale Germaniei se vor lămuri lucrurile şi 
vor eşi la iveală resultatele convenirii celor 
doi împăraţi.

F o i l e  g e r m a n e  încă sünt pline 
de îngrijire faţă cu s i t u a ţ i a .  „Na
tional Zeitung“ scrie: Acum trebue se 
urmeze sau o adevărată liniştire sau o 
adevărată primejduire a păcii. Germania 
e pregătită şi pentru cel mai rău cas. 
„Kreuzzeitung“ declară că Rusia ori ar 
trebui se înceteze cu înarmările ori ar tre
bui se dee o declaraţiune oficială pentru 
suspicioasa ei procedere. „Vossische Zei
tung“ aduce aminte, că Rusia înainte de 
ultimul răsboiu turco-rusesc a mobilisat 
cu cinci luni înainte dc declaraţiunea de 
răsboiu.

Ţ i a r e l e  f r a n c e z e  au adus opinia 
publică din Francia într’o anumită mişcare, 
publicând depeşe vieneze şi berlineze, 
după care V i e n a  ş i  B e r l i n u l  sünt 
a l a r m a t e  prin scirea despre concentra
rea a 200.000 oameni t r u p e  r u s e s c i  
la graniţa austriacă şi la cea germană. 
O foaie aduce sub titlul „Alarmă în Ber
lin şi în Viena“ versiunea, că Ţarul a 
ordonat o înmulţire a trupelor, pentru-că 
Austria şi Germania vor să ocupe în 
caşul unui răsboiu P o l o n i a - r u s e a s c ă .  
In multe părţi s’a creŢut aceasta şi s’a 
mai adaus, că Ţarul a dat de înţeles 
principelui de Bismarck, că la cas d a c ă  
A u s t r i a  va  c er e  e x p l i c a ţ i  u n i  o f i 
c i a l e  în p r i v i n ţ a  c o n c e n t r ă r i l o r  
de t r u p e  r u s e s c i ,  Ţ a r u l  va p r i v i  
a c e a s t a  d e  o d e c l a r a ţ i u n e  d e  
r ă s b o i u .

La b u r s e l e  d i n  V i e n a  şi  Ber l i n  
se simte seriositatea situaţiei şi cursurile 
au scăzut de odată foarte tare.

într’aceste oficioasa „Pol. Korr.“ pri- 
mesce din V a r ş o v i a  scirea despre noue 
concentrări, avénd a se î n m u l ţ i  şi  or- 
g a n i s a  a c u m  p a z a  d e l a  g r a n i ţ ă ,  
aşa că în viitor aceasta v a  f o r m a  un  
c o r p  de a r m a t ă  de s i n e  s t ă t ă t o r .

Relativ la v i s i t a  Ţ a r u l u i  la 
B e r l i n  aduce „Kölnische Zeitung“ ur
mătorul comunicat: Asupra r e s u l t a t u l u i  
v i s i t e i  Ţ a r u l u i  circulează acum o 
n o t ă  r u s e a s c ă  expedştă înainte de 
asta cu opt Ţie tuturor representanţilor 
pre lângă puterile mari. Această notă ac
centuează în special trei puncte: 1. Prin
cipele Bismarck şi împăratul Alexandru, 
după examinarea tuturor rapoartelor, sünt 
în stare a constata, că nu e x i s t ă  n i c i  
un m o t i v  p e n t r u  o r u m p e r e  î nt re  
G e r m a n i a  şi  Ru s i a .  2. Principele 
Bismarck ar fi declarat, că în  ce s t i une a  
b u l g a r ă  va  p ă s t r a  o n e u t r a l i t a t e  
d e p l i n ă .  3. Din întrevorbire a resultat, 
că toate neînţelegerile sünt a se reduce la 
limbagiul duşmănos al pressei din am
bele ţeri.

C a b i n e t u l  f r a n c e z  încă nici pănă 
acum nu s’a putut forma, şi se pare, că 
dl S a d i - C a r n o t  are să se lupte la for
marea cabinetului cu aceleaşi greutăţi, cu 
care s’a luptat antecesorul seu. Fiecare 
republican recunoasce necesitatea unirii, 
dar’ nici unul dintre cele două partiduri 
mari, oportunişti şi radicali, nu vor să scie 
nimic de nici o jertfă. Fiecare partid vrea 
să-’şi ţină pe seama sa cele mai însemnate

Nr. 270

portfoliuri. F a l l i b r e s  a refusat formarea 
cabinetului şi presidentul a oferit-o acum 
dlui G o b l e t ;  după depeşile din Paris, 
pănă acum însă nu se scie, dacă acesta a 
primit ori nu formarea noului cabinet.

Instrucţiunea primară.
Ministrul cultelor. şi instrucţiunii publice 

din Budapesta a depus la biroul camerei depu
taţilor o dare de seama asupra situaţiunii instruc
ţiunii publice din ţerile coroanei Stului Stefan. 
Deocamdată ne mărginim a reasuma darea de 
seamă asupra instrucţiunii p r i m a r e .

Ministrul de culte se ocupă ântâiu cu le
gile asupra instrucţiunii şi cu ordinaţiunile mi
nisteriale luate pentru a da o întindere mai mar» 
limbii maghiare şi pentru centralisarea desăvîr- 
şită a instrucţiunii. Descrie resultatele măsurilor 
sale şi nu se genează a trage băgarea de seamă 
a camerei asupra isprăvilor, ce dînsul le-a făcut 
în interesul culturii şi limbii maghiare.

„Am dovedit un interes deosebit — ur
mează ministrul — pentru manualele, pentru 
recuisitele şi pentru biblioteca şcolară şi am con
fiscat mai multe cărţi, cari se întrebuinţau în 
şcoalele naţionalităţilor, pentru-ca să împedec in
fectarea spiritelor tinerilor şcolari cu visuri daco
române, care sânt de natură * primejdui armonia 
între naţiunea domnitoare şi celelalte naţiona
lităţi“.

Sân tem siguri, să aceste rânduri vor fi pri
mite cu mare entusiasm din partea adunării de
putaţilor. Ministrul de culte nu se sfiiesce a 
mărturisi în public, că pentru maghiarisare dînsul 
a introdus în contra constituţiunii disposiţiuni de 
natură a terorisa sentimentul naţional şi de a-’i 
ţine pe toţi acei învăţători în post, care se vor 
supune necondiţionat tendenţelor ministrului.

„Nerespectându-se drepturile provăfjute în 
lege pentru învăţători, — urmează raportul mi
nistrului, — am cretjut de cuviinţă a ordona ar- 
chiereilor greco-catolici şi greco-orientali, ca toate 
actele privitoare la destituirea vre-unui învăţător 
să se trimiţă ministerului de culte spre aprobare. 
Acei, care ar contraveni acestei ordinaţiuni vor 
fi daţi în judecata unei comisiuni ordonate de 
mine“.

Aceasta e o ameninţare la adresa archierei- 
lor noştri. Nu-i vorbă, se vor găsi şi între ei 
vr’o doi sau poate chiar trei, cari se vor supune 
fără doar’ şi poate acestei măsuri grosolana.

Trecem la datele statistice.
In anul şcolar 1885/86 au fost obligaţi 

pentru instrucţiune 2,324.735 de copii. Dintre 
aceştia au frecuentat prelegerile 1,870.083 de 
copii, va se Ţc&, din fiecare 1000 de obligaţi 
pentru instrucţie: 804. Au rămas fără instrucţie 
454.652 de băieţi, va se Ţcă din fiecare 1000 : 196.

După confesiune: dintre romano - catolici 
dintre fiecare 1000 : 872; evanghelicii dintre 1000: 
871; celelalte confesiuni urmează în rândul ur
mător : calvinii, ovreii, unitarianii, greco-orientalii 
şi greco-catolicii. La aceşti din urmă raportul 
e foarte nefavorabil: din fiecare 1000 de obligaţi, 
numai 596 au frecuentat şcoalele.

După naţionalitate: Saşii din fiecare 1000: 
908; Slovacii dintre 1000: 844; Maghiarii după 
Saşi şi după Slovaci! — dintre 1000: 836; 
Românii dintre 1000: 608.

Mai departe darea de seamă urmează astfel: 
„Resultatul introducerii obligate a limbii maghiare 
în şcoalele confesionale ale naţionalităţilor, — 
durere, — e nefavorabilă. In privinţa progre
sului în limba maghiară, greco-catolicii şi greco- 
orientalii stau mai pe urmă“, urmează dar’ ca 
îndărătnicia Românilor să fie înfrântă, nu-i aşa 
domnule ministru? Dacă-’ţi convine probează!

Prieten ori duşman?
Sub acest titlu cetim în „Buda 

pes ten T a g  b l a t t “ următorul prim-ar- 
ticol caracteristic:

Opinia publică a imperiului german, încât 
ea în general ţine pe Ungaria deamnă a-’i face 
onoarea de a se ocupa cu disposiţia politică a 
acestei ţeri, nu va fi prea încântată de limba
giul ce sa folosit aŢ  în adunarea deputaţilor eu 
prilegiul desbaterii asupra convenţiilor vamale şi 
comerciale provisorie cu Italia şi cu Germania, 
în ceea-ce privesce raportul nostru politic cu pu
terea din urmă. Din toate expunerile ce aveau 
drept obiect raportul cu Germania sufla un vânt 
cam recoros. Un anumit scepticism, care, cu r«- 
gret o mărturisim, nu e tocmai nejustificat, a 
eşit cu acest prilegiu la iveală, parte deschis 
parte încâtva acoperit, şi dacă afară în imperiul 
german se vor ceti expunerile oratorilor de astăcji, 
între şire se va găsi, că a t i t u d i n e *  corner -  
e i a l - po l i t i că  a G e r m a n i e i  a d e ş t e p t a t  
a i c i  î n g r i j i r i  s e r i o a s e  î n ce p r i v e s c e  
în g e n e r a l  v a l o a r e a  şi s i n c e r i t a t e a  
a l i a n ţ e i  g e r m a n e .

dreptate trebuia sé se facă. Neapolitanii erau 
strîmtoraţi; adunatu-s’au şi chibzuit’-au în toată 
forma, ca se scape din încurcătură, căci era pe
nibilă posiţia lor. Ce era de făcut? Unul dintre 
cei mai competenţi oameni din Neapol le-a dat 
sfatul, ca execuţiunea sé se întâmple în toată li
niştea şi în secret. Dar' e lucru firesc, că acest 
sfat a fost respins cu dispreţ, de oare-ce Neapoli
tanii s’ar fi făcut şi mai mult de rîsul Siciliani- 
lor, dacă ei n’ar fi avut curagiul se execute pe 
bietul fricos în public.

Au ajuns la cele mai extravagante planuri, 
dar’ ele toate pătimeau de grozava boală a im
posibilităţii. Nu se găsia nici un fel de plan po
trivit; Neapolitanii ferbeau de ciudă şi nu-’şi 
aflau locul, căci au fost ajuns în cea mai dure
roasă perplexitate: a nu-’si pute salva ambiţiunea. 
Ear’ delincuentul ? Un biet de diavol, care se 
văita ca nebunii, desperat şi galbin ca ceara, 
nu mai avea formă de om aşa ’l-a fost consu
mat spaima. Din ceasul, în care ’i-au cetit sen- 
tenţa de moarte, nu mai avea somn, nu mai 
avea pace, se trântia pe jos, se tăvălia cât era 
(jiua şi înghenunchia la toţi martirii, se ruga de 
graţie şi-’şi recomanda sufletul în mila sfântului 
Ianuar. Şi íntr’adevér, era ceva prea drăcesc 
gândul Neapolitanilor desperaţi, când îşi închi
puiau ei cum au se ducă cu forţa, se terăească 
pe nefericitul soldat la locul de moarte, cum 
apoi acolo laşul va plânge, va sbiera cât se ţiuie 
urechile Sicilianilor, în urmă va muri în cel mai

laş mod ca un capucinér bétrán 1 Sub diferite pre
texte, executarea s’a tot amânat de pe o fji pe 
alta, cât a fost numai cu posibil. Dar’ la urma 
urmelor nu mai aflau pretexte pentru amânarea 
(filei de execuţiune; <fiua se apropia şi ei s’au 
adunat încă odată la sfat, că doară — doară 
vor găsi vr’un mod de scăpare din situaţiu- 
nea lor. După-ce Neapolitanii au stat oare 
întregi în sala de sfat, fără-ca unul sau altul se 
poată găsi vre-un mijloc de mântuire, au prins 
a da din umeri, gătindu-se cu toţii de drum, 
căci mintea nu le ajuta nimic şi tot sfatul era 
zadarnic. In urmă se ridică dintre dînşii un 
preot bătrân şi onorabil, le spune cam cu gura 
altuia, că el ar fi descoperit un plan, care, după 
părerea sa, e cel mai potrivit şi mai uşor de pus 
la cale. îndată s’au adunat Neapolitanii în giurul 
lui şi ’l-au descusut în fel şi formă, ca sé le spună 
ce şi cum? Dar’ bătrânul tăcea ca pescele, nu
mai atâta le spunea, că ei pot sé doarmă cât de 
liniştiţi de grija aceasta, de oare-ce dînsul su
sţine sus şi tare, că planul seu are sé-’i scoată 
din încurcătură, fiind convins de puterea mijloa
celor, prin care au se pună planul în acţiune. 
Văqlând Neapolitanii, că bătrânul nu vrea sé sa
tisfacă nici decât curiosităţii lor, ’i-au dat bună 
pace şi s’au despărţit care încotro, hotărînd diua 
execuţiunii, carea avé sé se întâmple în (fiua 
următoare la 10 oare dimineaţa.

(Va urma.)
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în faptă aici la noi tot mai mult pătrunde 
părerea, că alianţa politică a unei ţeri, care pe 
toron economic să învrăjbesce pănă la cuţit, de o 
parte nu poate fi sinceră, de altă parte poate se 
aibă pentru noi o valoare foarte problematică. 
Oamenii se întreabă aici, — şi, după-cum ni se 
pare, nu fără dreptate — dintre cele doué ten- 
denţe, pe care le manifestează Germania faţă cu 
monarchia noastră, care e cea s i n c e r ă  şi care 
e cea p r e f ă c u t ă :  este oare aceea, care se 
manifestează pe terenul p o l i t i c  şi care ţintesce 
a s c u t i  cu p u t e r e a  a r m e l o r  g e r m a n e  
i n t e r e s e l e  v i t a l e  a l e  A u s t r o - U n g a r i e i  
în c a ş u l  u n e i  n e c e s i t ă ţ i ,  ori ceealaltă, care 
*e validitează pe terenul m a t e r i a l  şi care are 
scopul ce nu se poate ascunde, de a s d r u n c i n a  
c o n d i ţ i u n i l e  de e x i s t e n ţ ă  e c o n o m i c e  
a le  m o n a r c h i e i  n o a s t r e ?  Căci în Ungaria 
nimeni nu se mai îndoiesce, că mişcarea agrară 
din Germania n’ar fi la nici o întâmplare în 
stare, de a împinge pe guvernul imperial german 
spre atacuri noue şi tot mai noue în contra eco
nomiei noastre, dacă tendenţele acestei lupte eco
nomice nu le-ar veni la socoteală cercurilor po
litice conducetoare din Berlin. Căci mult prea 
mult este imprimată voinţa autoritativă a lui 
Bismarck în toate afacerile ce privesc imperiul, 
decât se creadă aici la noi şi cei mai naivi oa
meni fabulei, că cancelarul german, prin oare-care 
curente naţional-economice, se va lăsa constrîns 
a face un pas, care ar pute fi în contrazicere cu 
politica sa generală. Căci doar’ omul, care a în 
ceput şi a terminat cu victorie lupta în contra 
socialismului şi în contra centrului ultramon- 
tan, nu va depune armele faţă cu neînsemna
tele mişcări ale agrarilor. în Ungaria se ţine, 
— şi cu tot dreptul — de lucru hotărît, că prin
cipele Bismarck nu numai sprijinesce, dar’ chiar 
iniţiază mişcarea agrară, care cere totdeauna ur
carea vămdor şi care şi străbate totdeauna cu 
pretenţiunile ei. Şi acesta e iavorul, din care 
isvoresc îngrijirile pentru valoarea şi necesitatea 
alianţei germane.

în Ungaria sünt mulţi, care se întreb, care 
pot fi ţintele finale ale politicei germane, care 
deoparte pretinde dela monarchia noastră men
ţinerea durabilă a unei disposiţiuni de răsboiu 
costisitoare şi care absoarbe puterile noastre eco
nomice, şi de altă parte, nu se ostănesce a pune 
în mişcare toate mijloacele, prin care s’ar pute 
ajunge o destrăbălare a economiei noastre na
ţionale, o sguduire a temeliei existenţei noastre 
naţional-economice? Răspunsul ce-’l afli aci la 
întrebarea aceasta, sună f o a r t e  s t r a n i u ,  şi că 
el nu va pune într’o lumină favoritoare scopurile 
finale ale politicei germane, o vor crede întocmai 
şi oamenii din afară, din imperiul german.

Cât pentru noi, noi nu ne punem această 
întrebare, şi prin urmare, nici nu avem să ne 
ocupăm cu răspunsul ce ’şi-’l află. Un lucru stă 
însă, — şi acestuia vom şi noi să dăm expre- 
siune fără reservă, — că v a l o a r e a  alianţei ger
mane, chiar admiţendu-se s e r i o s i t a t e a  ei ,  
trece de foarte problematică în toate cercurile 
naţiunii. în vederea faptului, că politica comer
cială germană, de dragul efectelor economice, care 
încă sunt în mare măsură de o natură proble
matică, dau celor mai vitale interese ale noastre 
o lovitură după ceealaltă, acest fapt deşteaptă în 
urmă temeri chiar în acele cercuri, care pănă 
acum au stăruit cu mai multă căldură pentru o 
apropiere intimă de Germania. Oamenii îşi spun 
simplu următoarele: Principele Bismarck se pre
tinde a fi împins de cătră agrarii germani spre 
atacuri vamale-politice în contra economiei rurale 
ungare, prin urmare şi în contra eondiţiunilor de 
existenţă naţional-economice ale Ungariei şi mediat 
în contra monarchiei; de altă parte cancelarului 
imperiului trebue să ’i-se impună consideraţiuni 
politice şi în special consideraţiunea, că Austro- 
Ungaria trebue să se simţă ofensată prin această 
luptă economică, purtată cu atâta necruţare. Dacă 
acum principele Bismarck cu toate aceste se lasă 
a fi dispus pentru o înăsprire a acestei lupte, 
atunci de sigur îi zac mai mult în interes mişcă
rile agrare, decât intimitatea raportului austro- 
ungar faţă cu imperiul german. Şi dacă ocâr- 
muitorul politicei imperiului german se gândesce 
atât de puţin asupra valoarei relaţiunilor austro- 
ungare, care valoare trebue să o atribuie alianţei 
germane opinia publică din Ungaria? întrebarea 
aceasta ’şi-o pun aici chiar acele cercuri, care 
sünt mai călduros dispuse pentru o alianţă cu 
Germania.

Ar fi interesant să se scie, cum se gândesc 
oamenii în Berlin asupra acestei întrebări şi 
asupra singur posibilului răspuns la această în
trebare.

C r o n i c ă .
Numiri. M a i e s t a t e a  Sa a numit de 

su b  j u d e  la judecătoria cercuală din Te r e -  
g o v a  pe v.-notarul de acolo, N i co l a e  Comsia.  
— D i r e c ţ i u n e a  m o n t a n ă  din B a i a - m a r e

a numit de m e d i c  m o n t a n  la oficiul montan 
şi de coburi din C ap  n ie  pe medicul cercual 
din comitatul Caraşului, Dr. Iuliu S t a r k .  — 
P r e ş e d i n t e l e  t r i b u n a l u l u i  r e g .  d i u  
K i ş f a l ă u  a numit de practicant în drept cu 
diurn la acelaşi tribunal pe practicantul dela 
tribunalul reg. din M u r ă ş - O ş o r h e i u  Francisc 
Y é g h şi de scriitor suplent la acelaşi tribunal 
pe scriitorul cu diurn Francisc M á r t o n .

*
Şedinţă publică. Societatea de lectură 

„ A n d r e i u  Ş a g u n a “ din Sibiiu îşi v» ţine şe
dinţa publică Duminecă la 29 Noemvrie st. v. 
în memoria marelui Archipăstor A n d r e i u ,  în 
sala cea mare a „Seminarului Andreian“. în 
ceputul la 7 oare seara. Se va executa urmă
torul program: 1. „ R u g ă c i u n e “, cor de C. 
M. v. Weber, executat de corul societăţii; 2. 
„ C u v â n t  O c a s i o n a i “, rostit de loan Tecu- 
Iescu, cleric curs. III.; 3. „ D u m b r a v a  r o ş i e “, 
— p. V. — legendă de V. Alexandri, decla
mată de Irimie Iliescu, cleric curs. I I . ; 4. „C o- 
l i n d ă “, (O ce v e s t e  m i n u n a t ă ) ,  cântec 
poporal întocmit pentru cor de G. Dima, exe
cutat de corul societăţii; 5. „ Un e l e  c r e 
d i n ţ e  d e ş e r t e  la R o m â n i  şi u r m ă r i l e  
l o r “, disertaţiune de Alimpiu Oprea, cleric curs. 
III .; 6. „ P a p i n i a n  şi V e s p a s i a n “, dialog 
de I. Negruzzi, predat de loan Teculescu, cleric 
curs. III. şi Aleman Galea, cleric curs. II. 7. 
„ S ü n t  s o l d a t  r o m â n “, cântec poporal întocmit 
pentru cor de G. Dima, executat de corul so
cietăţii.

*
lubileul episcopului Dr. S. D. Teutsch.

Din incidentul Z'lei nascerii a 70-a episcopului 
lut. din Sibiiu Dr. S. D. T e u t s c h ,  se va 
arangia Sâmbătă seara un conduct de facle 
înaintea localităţii iubilantului. Duminecă la 8 
oare seara va fi o serată în sala dela „împăra
tul Romanilor“, cu concursul reuniunilor de cân
tări „Hermania“ şi „Männergesangverein“ pre
cum şi al capelei orăşenesci, ear’ Luni înainte 
de amea<ji va fi primirea deputaţiunilor şi a sin
guraticilor ce vor felicita. Festivităţile se vor 
termina cu un dineu festiv, Luni la 2 oare d. a, 
în sala dela „Geselschaftshaus“.

*
Scandalul din Arad să continuă. în nu

mărul dela 8 1. c. al Ziarului „ Ar a d i  K ö z l ö n y “ 
d-na H e r m i n a  P o p o v i e i  D e s s e a n u  şi d-nul 
l o a n  B e l e ş  publică o nouă întimpinare, prin 
care susţin afirmarea, că d-na L e t i ţ i a  O n c u  a 
lipsit dela datoria de a-’şi da socotelile la timpul 
cuvenit.

Süntem curioşi să vedem ce va mai urma, 
pentru-ca desbiuarea produsă în societatea ro
mână să fie temeinică şi durabilă.

•*
Afacerea tablourilor din Festa. Din

Pesta se scrie Ziarului „Kolozsvár“, că dl Pulszky, 
directorul galeriei naţionale de tablouri, n’a fost 
decât o victimă aleasă cu precugetare de cătră 
clericalii unguri pentru a fi calumniat şi înegrit, 
pentru-ca prin el, care este marele măiestru al 
francmasoneriei din Ungaria, să se lovească în 
loja principală francmasonică de acolo, pe care 
clericalii nu o pot suferi. S’a constatat că toată 
afacerea nu era decât o maşinaţiune odioasă, 
ticluită în urma unor sgomote false dinadins răs
pândite. Nici o malversaţie nu s’a făcut în 
musău.

*
Un nou ram de industrie propriu al 

Budapestei s’a descoperit în Zikle aceste din 
partea poliţiei. La un comerciant de specialităţi, 
s’a aflat o cantitate enormă de cafea falsificată: 
semânţa din păstăile cartofilor bine prăjită, se 
amestecă foarte uşor cu boabele de cafea, încât 
nu să mai poate cunoasce. Cercetările poliţiei 
au descoperit, că prin toate prăvăliile budapes- 
tane să falsifică cafeaua şi — ce e mai nostim — 
existăchiar o fabrică în Budapesta, care mestecă 
păstăile cartofilor în cafea în cantităţi spăimântă- 
toare. Descoperirea aceasta a tulburat toate su
fletele capitalei, căci te-ai puté rămaşi pe viaţă 
şi moarte, că în toată Budapesta, nu vei afla 
cafea curată şi veritabilă. Să mai falsifică prin 
lume cafeaua, dar’ fabrică de falsificare numai 
Budapestanii au!

Harnici oameni Clujenii! Civilisaţiunea 
şi cultura europeană a pretins ca şi Clujenii să 
aibă o linie telefonică în oraş, de aceea s’au pus 
pe cugete oamenii şi au întins un drot telefonic 
dela banca de credit, pănă la depositul ei. Dar’ 
tot civilisaţiunea şi cultura clujenească de astă 
dată, a pretins ca această linie să nu fie lăsată 
în pace. Intr’o noapte s’au aflat câţiva harnici, 
care au furat 200 de metri de drot telefonic şi 
astfel au pus în posiţie pe cei păgubaşi să în
tindă de acum o sfoară între bancă şi deposit, 
căci drotul e prea expus furtului.

*
Soldaţi otrăviţi. A padineasarm a„Fran- 

c i s c I o s i f “ din Timişoara s’a otrăvit din causa 
excrementelor dobitoacelor. Trei soldaţi, necu- 
noscend starea otrăvicioasă a apei, au beut din ea 
şi acum zac pe patul morţii. S’au luat măsurile 
cuvenite pentru desinfectarea fântânii.

*
Ucigaşul amantei sale. Un caporal de 

gendarmi din Timişoara, Horacsek, a junghiat cu 
baionetul pe drăguţă-sa, din pricina că ea ochia 
bucuroasă şi altora gendarmi. După-ce a ucis-o, 
gendarmul a fugit în casarmă şi acolo ’şi-a îm
plântat baionetul sieşi în inimă.

*
Dl Mihail Cogălniceanu, eminentul băr

bat de stat al României, obţinând un concediu de 
o lună de Z'D dela adunarea deputaţilor din 
Bucuresei, va pleca în străinătate pentru de-a-’şi 
căuta de sănătate.

*

Aniversarea luării Pievnei. Sâmbătă 
va fi o serbare militară în Bucuresei pentru ani
versarea luării Pievnei. Detaşamentul din toate 
trupele din garnisoană vor fi trecute în revistă 
de regele României, care va primi defilarea 
lor. în aceea Zi se va da şi un prânZ militar 
la palat. La acest prânZ vor fi invitaţi generalii 
şi ofic.orii superiori din garnisoană precum şi asi
milaţii cu aceste grade.

#•
Unclliaşul sfătos. Regretatul Petre Is- 

pirescu a lăsat în urma sa un voluminos manu
script, în care s’a găsit o frumoasă colecţiune de 
„ P o v e ş t i  şi p r o v e r b e  p o p u l a r e “. ţ)eci de 
ani a adunat regretatul la proverbe şi acum moşte
nim dela dînsul 20,000 de proverbe, cari au fost 
oferite de văduva regretatului academiei române. 

#
Demisia lui Grévy şi Papa. In seara 

când s’a primit soirea despre demisia lui Grévy, 
Papa a avut o lungă convorbire asupra situaţiei 
Franciéi cu representantul ei pre lângă Vatican. 
Papa a ascultat cu mare băgare de seamă ce
tirea mesagiului lui Grévy. După cetire, Papa 
a Z’s: DumneZeu să proteagă Francia! Să ne 
rugăm pentru e a ! Papa s’a abţinut chiar faţă cu 
cei mai intimi de a Z*ce vre-un cuvânt în fa
voarea cutărui sau cutărui candidat la presidenţia 
republicei.

*
Poetul la urnă. Membrii congresului um

pleau biletele cu nume şi le puneau în urnă: pe 
bilete scriau unii numele Ferry, alţii Brisson, 
Freycinet, Sadi-Carnot şi altele. Poetul B o u r 
g e o i s ,  care şi el e deputat, mult ’şi-a bătut 
capul, ce nume să scrie pe bilet? Cine va fi 
mântuitorul Franciéi, când stările sünt aşa de 
tulburate? în urmă a scris şi Bourgeois un nume 
pe biletul seu; când la scrutiniu, ce să veZi ? 
Pe biletul lui Bourgeois era scris numele Pasteur, 
dar’ afară de nume erau şi aceste patru versuri:

Pa cin’ s’aleg? Ca desperat
Stau eu, stau toţi, că-i lucru greu.
Dar’ aZi, când toţi noi am t u r b a t ,
P a s t e u r  e singur omul meu!

*
într’un (]iar francez aflăm următoarea 

combinare de litere, care scoate numele noului 
president francez din unele litere ale numelor 
candidaţilor de presidenţiă. Se vede, că şi 
soartea a voit să fie Carnot ales de preşedinte, 
de oare-ce din numele FreyCinet, SAussier, 
FérRy, BrissoN, FlOquet, ApperT ese curat la 
lumină CARNOT.

V a r i e t ă ţ i.
(Résbunarea unei soacre.) Un pictor Pa

risian, dl Favard, se întâlnise acum câţiva ani 
în Ialia cu două doamne ruse, doamna Glafira 
Elsőn şi fiică-sa. Ei făcură curând cunoscinţă 
şi căsătoria d-şoarei Elsőn cu dl Favard fu ho- 
tărîtă. Nunta se făcu. Cei doi tineri nu se pu
tură înţelege şi hotărîră să ceara divorţul. Tri
bunalul din Nizza resolvă procesul în favoarea 
pictorului. Curtea din Aix, la apel, confirmă ju 
decata tribunalului. Curtea de casaţie casă ho- 
tărîrea curţii de apel şi trimise pe înpricinaţi 
înaintea curţii din Nîmes. Acum trei săptămâni, 
d-na Glafira Elsőn şi cu d-na Favard, fiică-sa, 
veniră la Nîmes şi descinseră la hotelul Midi; 
pictorul descinse la hotelul St. Jean. Curtea din 
Nîmes confirmă şi ea sentenţa dintâiu. D-na 
Elsőn, soacra, se înfuriă şi voi să-’şi răsbune. 
In acest scop, redactă o scrisoare, şi cu un re
volver se duse la 8 oare seara, la hotelul St. 
Jean, şi întrebă de ginere-seu. Acesta eşi îndată 
ca s’o primească. „Iţi aduc o scrisoare dela ne
vasta d-tale“, îi Zis® ea; şi pe când dl Favard 
voia să cetească, soacră-sa îi observă, că nu era 
frumos să cetească o scrisoare într'o sală de hotel 
şi că ar fi mai bine să se ducă în camera sa. 
Dl Favard se învoi şi se duse cu soacră-sa în 
odaie. In curând se auZiră patru împuşcături 
şi se veZü dl Favard alergând la biroul hote
lului; era cu obrazul plin de sânge. Dl Favard 
povesti că soacră-sa voise să-’l omoare cu patru 
gloanţe. Rănit uşor, la obrazul drept, el isbu- 
tise s’o desarmeze şi s’o închidă în odaie. Po
liţia arestă pe d-na Elsőn.

(Istoria unei broase ţăstoase.) înainte 
de toate, trebue să spunem că istoria e americană. 
La Chicago a murit de curând o tinără fată de 
19 ani, anume Rendan, care cu câteva Zde mai 
nainte aruncase pe gură din stomac o mică 
broască ţăstoasă. De mai multă vreme ea su- 
feria de vărsături şi crampe, pe care doctorii nu 
puteau să le explice; după darea afară amicei 
broasce, doctorii credeau în sfîrşit că aceasta fiind 
causa boalei, tinéra se va vindeca, dar’ nu fu 
aşa; toate membrele bolnavei se umflară şi săr
mana muri a doua Zi- Doctorul care o îngrijise 
conservă broasca, care presupune că s’a desvoitat 
în stomacul tineriei din vre-un ou, pe care ’l-a 
beut poate cu apa din lacul Michngan.

Din public.*)
Onorată Redactiune!

în numărul 120 al foaiei „Telegraful Ro
mân“, într’un articol întitulat „scandalul din 
Arád“ se susţine în mod lămurit, că grupul 
„Tribunei“ a înveninat relaţiunile sociale ale 
Românilor din Sibiiu, introducând un exclusi
vism, ce merge atât de departe, încât membri
lor redacţiunei „Tribunei“ le este interZis a 
umbla în societatate cu „netribunistii“.

Credeam, că aceasta afirmare se referă la 
personalul actual din redacţia „Tribunei“ şi de 
aceea nu mă simţiam chemat a dovedi eu ne
adevărul cuprins într’însa. A fost însă o dato- 
rinţă de onoare pentru mine, ca provocat de dl

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta redacţia 
nu priinesce respunderea.

Pompiliu Piposiu, redactor la „Tribuna“, îm 
preună cu dl S. P. Bareianu să cer lămuriri dela 
dl Dr. R. Roşea, redactor răsponsabil al „Tele
grafului Român“. La provocarea noastră dl Dr. 
Roşea a declarat cu mare prevenire în Nr. 121 
al foii sale, că nu la dl P. Piposiu se referesce 
bănuiala cuprinsă în articolul din cestiune, ear’ 
aşa privatim ’mi-a spus şi aceea, că peste tot nu 
este înţeleasă redacţiunea de astăZi a „Tribunei“.

Astfel stând lucrul a trebuit să-’mi aduc 
aminte, că am avut şi eu onorul de a fi redac
tor al „ T r i b u n e i “ suplinind în decurs de 4 
luni de Z>le pe amicul meu C. Pop Păcurar, pe 
când acesta se află în închisoare.

L ’am rugat deci pe dl Roşea să redacteze 
declaraţia astfel, ca cetitorii să poată înţelege, 
că nici la mine nu să referesc cuvintele bănui
toare, respective să spună, cari anume au fost 
redactorii la care a făcut alusiune.

Dl Dr. Roşea a ignorat rugarea mea, şi 
astfel lucrul a trebuit să mi-se presinte, ca şi 
când redacţia „Telegrafului român“ cu intanţiune 
vrea să susţină neadevărul, că şi eu aş fi stat 
cândva sub acea nedeamnă presiune, ca alţii 
să-’mi dicteze, cu cine am să stau de vorbă şi 
cu cine nu.

Sub aceste împregiurări am rugat pe co
legii mei Enea Hodoş şi Sabin P. Bareianu să 
arangeze afacerea, ear’ drept resultat a inter
venind dlor, vă rog Die redactor să publicaţi 
declaraţia alăturată.,

Declaraţiune.
Subscrişii, representanţi ai Dlui Septimiu 

Albini, ne-am presentat Joi în 8. 1. c. la
Dr. Rem Roşea, red. al „Tel. rom.“ spre a 
cere ca dsa să declare în foaia ce redac
tează că suspectarea cuprinsă în cuvintele : 
„Putem serv\ cu exemple, că pe un redactor 
şi pe un colaborator de ai „Tribunei“, ’i-au pro
vocat să nu comunice cu netribunişti nici chiar 
prin restauraţiuni“, din nr. 120 nu se refere 
nici decât la persoana dlui S. Albini, sau să ne 
dee nouă subscrişilor o astfel de declaraţiune în 
scris, ear’ în cas dacă dl red. Dr. R. Roşea nu 
este aplicat a da astfel de saţisfacţie, să bine- 
voiască a-’şi trimite representanţii d-sale, care 
împreună cu noi se reguleze afacerea.

După-ce dl Dr. R. Roşea a refusat ori-ce 
declaraţiune înscris, precum şi trimiterea re- 
presentanţilor sei, subscrişii declarăm afacerea 
ivită între d sa şi dl S. Albini de încheiată.

S i b i i u ,  în 9 Decemvrie n. 1887.
I. P. Bareianu m. p., E. Hodoş in. p.,

La aceasta declaraţie eu mai adaug: D-nii 
dela „Tribuna“, cu cari eu şi de present îmi 
ţin de onoare a trăi în amicie, nici când nu au 
făcut asupra mea nici un fel de presiune şi după 
cât sciu eu, nici asupra altora. Scie toată lumea 
din Sibiiu, că atât eu, cât şi ceilalţi redactori 
dela „Tribuna“ şi toţi tinerii „tribunişti“ au luat 
parte activă la toate întreprinderile sociale ale 
Românilor din Sibiiu, ear’ „Telegrafului român“ 
îi va fi foarte greu a dovedi contrarul.

Ear’ cât pentru dl Dr. Remus Roşea, care 
ca redactor réspunjétor, a publicat aceea insi
nuare, făcută cu rea credinţă, dar’ n’a avut dig- 
nitatea de a-’mi da satisfacţiunea cuvenită, ceea- 
ce a făcut faţă cu un alt fost coleg al meu, 
nu-’mi rămâne decât să-’l declar nevrednic de 
societatea oamenilor de bine, câtă vreme nu va 
ave curagiul de a spune lămurit pe cine a în
ţeles Zicéttd: ,putem servi cu exemple. . . .“

S i b i i u ,  în 9 Decemvrie n. 1887.
S. Albini m. p.

Posta ultimă.
Viena, 8 Decemvrie Convenţia co

mercială eu Germania şi cu Italia a fost 
subscrisă acţi decătră Austria.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI*.
Viena, 9 Decemvrie n. Ieri s’a 

ţinut sub p r e s i d e n ţ a  M a i e s t ă ţ i i  
S a l e  o c o n s u l t a r e  m i l i t a r ă ,  la care 
au participat archiducele A l b r e c h t ,  
K á l n o k y ,  B e c k ,  B y l a n d t ,  F e j é r 
v á r  y , W e 1 s e r li e i m b şi mai mulţi dig- 
nitari militari. S’a hotărît a nu trimite 
d e o c a m d a t ă  trupe în G a l i ţ i  a şi în 
general a nu lua măsuri de precauţiune 
speciale; n u m a i  î n  c a ş u l ,  d a c ă  
R u s i a  va  c o n t i n u a  cu m ă s u r i l e  
ei  m i l i t a r e ,  v o r  u r m a  şi  din pa r 
t e a  n o a s t r ă  mă s u r i l e  c o r e s p u n z ă 
t o a r e .

Bucuresei, 9 Decemvrie n. Co n
v e n ţ i a  privitoare la r e g ü l  are a g r a 
n i ţ e i  între A u s t r o - U n g a r i a  şi Ro
m â n i a  s’a subscris ieri.

D n m i n e c ă  vor ţină a l e g ă t o r i i  
B u c u r e s o i l o r  un me e t i n g ,  s pr e  a 
f o r m u l a  p r o t e s t u l  î n  c o n t r a  a t i 
t u d i n i i  ne  p a t r i o t i c e  şi  n e l o i a l e  
a o p o s i ţ i e i .

Londra, 9 Decemvrie n. în reu
niunea conservatorilor a ţinut F e r g u s s o n  
un discurs accentuând, că întru cât are 
cunoscinţă guvernul englez, nu s’au în
tâmplat concentrări de trupe în massă, care 
ar anunţa o conturbare ma r e  a p ă c i i  
europene. Actualminte nu sünt cause de 
a se teme de violarea păcii.

Redactor responsabil: A d r i a n  C a ş o l ţa n u .

*
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Salpiglossis.

Această plantă a cărui nume vine dela 
elinesce şi însemnează limbă de trâmbiţă, se asea
mănă oare-cum cu petunia, ţine de familia scro- 
fularineelor. E  de fel din Chilia, e anuală şi foarte 
frumoasă.

Se cultivă prea puţin prin grădinile din 
ţeară; aceasta poate din pricină, că varietăţile, a 
căror sămenţe sünt răspândite pe la noi nu pre- 
sintă vre-o frumseţe mare.

Varietatea hibridă, înfăţişată de una din 
gravurele colorate din No. 16 va produce poate 
un curent favorabil răspândirei prin grădinile din 
ţară a acestei micuţe plante ce n’are nevoe şi nu 
sufere a fi răsădită, dar’ dă — aproape fără nici

o îngrijire — flori prea frumoase şi astfel de co
lorate şi învărgate încât puţine alte flori îi seamănă.

Cele mai nouă varietăţi sünt astfel de pitice 
încât nu cresc mai înalt de 23 centimetre şi 
prin urmare e o minunată floare pentru bordűré.

Se seamănă pe loc în Aprilie şi înfloresce 
din Iunie in Octomvrie.

U n a m a t o r  de flori.

Românită tricoloră de grădină.
M a r g a r e t a  de  g r ă d i n ă  t r i c o l o r ă .

(Chrysantemum carinatum var. album).

Aceste preţioase plante de împodobire a 
grădinilor şi ferestrilor, sünt de fel din Africa 
şi nu pot rămâne earna afară, precum sânt ro- 
măniţele obicinuite de câmp (Chrytanthemum 
Leuconthemum).

Margareta aceasta tricoloră poate a se cul
tiva în glastări şi în acest cas planta ia o mare 
desvoltare şi devine un mic copăcel crănguros, 
care se acopere cu o mulţime de flori frumoase, 
care ţin mult timp.

Margaretele de grădină cultivându-se cu 
deosebire în glastări mari şi chiar hărdae, şi 
fără o cultură prea îngrijită din un mic butaş 
se poate obţine în scurt timp o plantă foarte 
viguroasă.

Are fondul alb, ear’ pasa e galbenă, care 
contrastează aşa de plăcutcu discul purpuriu.

îl priesce cu deosebire la soare în un pă- 
mént afinat gras şi care se întreţine umed. E 
o floare iubită de toţi şi cu deosebire de tine
rele fete. U n a m a t o r  de f lor i .

Nr. 270

Târgul de rîmători în Steinbruch. In 7 Decemvrie n. 
g’a notat: unguresci bătrâni grei 43.— cr. p&nă 44.— er. 
unguresei grei, tineri 45.— cr. pănă 45.*/2 cr., de mijloc 
44.V, cr. pănă 45.— cr., uşori 43.— cr. pănă 44.— cr., 
m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea 43.— cr. pănă 43.‘/2 cr., de 
mijloc 42.‘/i cr. pănă 43.ll2 cr., uşoară 40.— cr. pănă 
42.— cr., r o m â n c s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e a c i  
grei 42.— cr. pănă 43.— cr., transito de mijloc 41.»/, cr. 
pănă 42.Vj cr., transito uşori 40.— cr. pănă 41.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  — cr. pănă — cr. per 4°/0 
cumpăniţi la gară.

Cumul pieţei diu Sibiiu
din 9 Decemvrie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.45 vând. 8.50
Lire t u r c e s c i .........................  „ 11.20 „ 11.25
Im periali.................................... „ 10.20 „ 10.25
Ruble r u s e s c i .......................... „ 1.09 „ 1.10

Institut tipografic in Sibiiu.
Biblioteca poporala a „T R IB U N E I“.

Nr. 1. Pădureanca. Novelă de loan S l a v i c i ,  
12 coaie tip., broş. elegant. Un exemplar 
40 cr. sau 1 leu nou.

Nr. 2. Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. 
T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 4. Pipăruş Petru. Poveste de I. T. M er a.
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 5. Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru 
M o l d o v a n .  Preţul unui exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

Nr. 6. Jucării şi jocuri de copii. De P. I spi -  
r e s c u ,  culegétor-tipograf. Un exemplar 
25 cr. sau 50 bani.

Nr. 7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români 
la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Uu exem
plar 16 cr. sau 32 bani.

Nr. 9. Fiica a noue mame. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 14 cr. sau 
28 bani.

Nr. 10. Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. sau 
6 bani.

Nr. 11. Sfântul Nicolae. De Matilda P o ni. Un
exem p lar 8 cr. sau  16 bani.

Nr. 12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru M o 1- 
d o v a n .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 13. Blăstăm de mamă. Legendă poporală din 
giurul Năsăudului. De George C o ş b u c. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 14. Bunica de Bojena N e m c o v â ,  tradusă 
din limba boemă de Prof. Dr. Urban 
I a r n i k .  Un exemplar 1 fl. sau 3 lei noi.

Nr. 15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión. Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 16. Din bătrâni. Gbîcituri, întrebări şi ră
spunsuri, frământări de limbă, adunate 
de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Nr. 17. Pe pământul Turcului de George Coşbuc.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 18. Căldăruşa CU trei picioare. Poveste fran
ţuzească de Eleonora T ă n ă s es c u ,  după 
A. G e n e v r a y .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

Nr. 19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M e r a. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr, 20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de Bj örn-  
s t j  e r n e  Bj  o r n s on .  (1856). Un exem
plar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 21. Prietinul meu Vântură-Ţeară. Din nove
lele calilorniene ale lui B r e t  H a r t e .  
Uu exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui A n
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 23. Fata Craiului din cetini. De George 
C o ş b u c .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani. 

Nr. 24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani. 

Nr. 25. Draga mamei. Baladă de George Coşbuc.
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s  t j  e r n e  
B j ö r n s  on. (1869). Un exemplar 6 cr. 
sau 12 bani.
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Cuprinsul: Călindarul astronomic şi bisericesc (cu poveţe economice pe fiecare lună). — 
Chronologie pe anul 1888. — Regenţii europeni. — Posfa. — Corespondenţa telegrafică. — Ra
portul între măsurile noue şi vechi. — Scala timbrelor. — Lucrarea pământului. — Bătaia lui 
Sân-Petru. — Pădurea miseriei. — Isvor de apă-vie de George C o ş b u c .  — Poesii („Soarele mire“ 
de S. B o d n ă r e s c u ;  „Pribeagul“ de Andreiu B â r s e a n u ;  „Kamadeva“ de M. E m i n e s c u ;  
Doine poporale). — Anecdote poporale (Ţiganul bopşitar; Ţiganul şi calul; Ţiganul isteţ; Ţiganul pă
călit). — Târgurile din Ardeal, Ungaria, Bucovina şi România.

Vânzătorilor se dă un rabat de 20°/0-

Nr. 27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  
Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

Nr. 28. Păcală în satul lui. Poveste de loan 
Sl a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

Ni. 29. Sgârcitul. Comedie de Mol i  ere.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

Nr. 30. Lumea proştilor. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 5 cr. sau 
10 bani.

Nr. 31. Nusciu-împărat. Poveste din popor de 
„ M ă r g i n e a n u l . “ Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

Nr. 32. Dina-împărăteasă şi peana ei aleasă.
Poveste din popor de „ M ă r g i n e a n u l “. 
Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.

Nr. 33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 34. Spice de aur. Culese de dascălul loan 
P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Nr. 35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 36. Baba iadului. Poveste în versuri de loan 
Moţa .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 37. Princesa fermecată. Poveste în versuri 
de P. D u l f u .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

Nr. 38. Dina mărgăreîelor. Poveste în versuri 
de loan Moţa .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Nr. 39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  Un 
exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 40. 0 partidă în patru. De Antonio G h i s 
la n z o n i. Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.

Nr. 41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  G o l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

Nr. 42. Croitorul şi cei trei feciori. Poveste de 
l o a n  Moţa .  Un exemplar 15 cr. sau 
30 bani.

Nr. 43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

Nr. 44. Rusalin păcurarul. Poveste de Nicolae 
T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 cr. 
sau 44 bani.

0 Sută de ani. De loan S l a v i c i .  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare
de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste
tot vânZătorilor, se dă r a b a t u l  cuveni t .

DICŢIONAR
j

român-germân şi germân-român
de

Sab. Pop. Barcianu,
o din.  paroch gr.-or. în Rgşinari, asesor consistorial etc. 

Revidat şi complectat 
de

Dr. D. P . Barcianu.

P a r t e a  I. E o m â n ă - g e r m â n ă .
704 pagini.

WS“ Preţul 2 fl. 50 cr. v. a.

NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. a. 
de exemplar.

Partea II. germână-română, se află sub presă.

T i p ă r i t u r i :
1. Certificate pentru pasaporturi 1 conţ (â 25 c o a ie ) ...................................
2. Inventare 1 conţ (â 25 c o a i e ) .............................................................................. 40 cr.
3. Obligaţiuni (cu scara de timbre pentru intabulări) 1 conţ (ă 25 coaie)
4. Consemnări sumarice despre dări (sommás kimutatás) 1 conţ (â 25 coaie) 40 cr.
5. Protocoale de zălogire (zálogolási jegyzőkönyv) 1 conţ (á 25 coaie) .
6. Citaţiuni pentru primării comunale 1 conţ (â 25 c o a ie ) .......................
7. Hagyatéki kimutatás 1 conţ (ă 25 coaie)...............................................
8. Fiiéra de inmanuare 1 conţ (â 25 co a ie)............................................................. 44
9. Protocol de pertractare 1 conţ (â 25 c o a ie ) ....................................................... 44

10. Protocol pentru paşapoarte de vite 1 conţ (â 25 c o a ie ) ................................ 50 cr.
11. Testimoniu pentru scoalele poporale una sută .........................................
12. Testimonii de scoală 1 conţ (â 25 coaie)............................................................. 40

Antistiile comunale sunt rugate a ne onora cu comande numeroase.

In stitu tu l tip ografic  execută tot felul de lucrări tipografice şi în deosebi tipăresce cărţi de tot felul, anunciuri de
căsătorie, anunciuri funebre, placate, bilete de v’isită, conturi si blanchete de tot soiul.

* «

Preturile moderate.«
De asemenea Institutul primesce în editură cărţi şcolare şi în genere cărţi menite a fi respândite în popor, precum sünt: poveşti, 
snoave, poesii poporale, istorioare morale,’descrieri de obiceiuri şi’ datini, schiţe istorice ori biografii scrise în stil poporal

şi alte de asemeni. isooi 15

40 cr.
40 cr.
50 cr.
40 cr.
50 cr.
50 cr.
60 cr.
44 cr.
44 cr.
50 cr.
80 cr.
40 cr.

A rticolul de  le g e  XXI. d in  anu l 1 8 8 6 .

Despre jurisdicţiuni,
şi a rt ico lu l de le g e  XXIII, din anu l 188 6

Despre procedura disciplinari
Cu explicaţiuni şi notiţe de orientare.

Preţul 40  cr. v. a.

Nr. 38.506./VI. b.

O rdonanţe m in isteria le
pentru

introducerea legii comunale
(Art. X X II. din 1886.)

Preţul 18 cr. v. a.

Articolul de lege XXII. 
din anul 1886:

D e s p r e  comune.
Cu explicaţiuni şi notiţe de orientare. 

P r e ţ u l  40  c r .  v . a .

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerilla.


